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ASICHERHEITSHINWEISE

/A Bei der Montage missen zur Vermeidung von
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe
getragen werden.

A\ Das Produkt darf nur zu Bade-, Hygiene- und
Ksrperreinigungszwecken eingeseizt werden.

A\ GroBe Druckunterschiede zwischen den Kalt- und
Warmwasseranschlissen missen ausgeglichen
werden.

MONTAGEHINWEISE

/ Vor der Montage muss das Produkt auf Transportsché-
den untersucht werden. Nach dem Einbau werden
keine Transport- oder Oberflachenschaden anerkannt.

/ Die leitungen und die Armatur mussen nach den
giltigen Normen montiert, gespilt und geprift werden.

/ Die in den L&ndern jeweils giltigen Installationsricht-
linien sind einzuhalten.

/ Beider Montage des Produktes durch qualifiziertes
Fachpersonal ist darauf zu achten, dass die Befesti-
gungsflache im gesamten Bereich der Befestigung plan
ist (keine vorstehenden Fugen oder Fliesenversatz), der
Wandaufbau fir eine Montage des Produkies
geeignet ist und keine Schwachstellen aufweist.

TECHNISCHE DATEN

Betriebsdruck: max. 0,6 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI]
HeiBwassertemperatur: max. 60°C
Thermische Desinfektion: 70°C/4 min

Das Produkt ist ausschlieBlich fur Trinkwasser konzipiert!

SYMBOLERKLARUNG
« Kein essigsaurehaltiges Silikon verwenden!

l% MASSE (siehe Seite E)

DURCHFLUSSDIAGRAMM
(sieheSeHeE)

WANDMONTAGE (siehe Seite ) @

e

20 o

SERVICETEILE (sieheSeHem)

XXX =
000 =
020 =
130 =
140 =
250 =
260 =
300 =
310 =
330 =
340 =
800 =
820 =
830 =
Q30 =
950 =
Q%0 =

Farbcodierung
Chrom

Polished Chrome
Polished Bronze
Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Brushed Chrome
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Polished Brass
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

SONDERZUBEHOR

(nicht im Lieferumfang enthalten)

Grundset #26909180 (siehe Seite )

REINIGUNG [siche Seite [

BEDIENUNG (siehe Seite [4)

WANDMONTAGE + Grundset #26909180 (siche Seite E) @

DECKENMONTAGE (siche Seite ) @



ACONSIGNES DE SECURITE

A lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter toute blessure par écrasement ou coupure.

A\ Le produit ne doit servir qu'a se laver et & assurer
I'hygiene corporelle.

A\ Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau
chaude et froide.

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE

/ Avant son montage, s'assurer que le produit n'a subi
aucun dommage pendant le transport Apres le
montage, tout dommage de transport ou de surface ne
pourra pas éfre reconnu.

/ les conduites et la robinetterie doivent étre montés,
rincés et contrélés selon les normes en vigueur.

/ les directives d'installation en vigueur dans le pays
concerné doivent éfre respectées.

/ lors du montage de ce produit par du personnel
qualifié, veiller & ce que la surface de fixation soit bien
plane dans toute la zone de fixation (pas de dépasse-
ment de joints ou de déport de carreaux), & ce que le
mur se préfe au montage du produit ef ne présente
aucun point fragile.

INFORMATIONS TECHNIQUES

Pression de service autorisée: max. 0,6 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Température d'eau chaude: max. 60°C
Désinfection thermique: 70°C/4 min

Le produit est exclusivement concu pour de I'eau potable!

DESCRIPTION DU SYMBOLE

Ne pas utiliser de silicone contenant de 'acide
acétiquel

L“M\ DIMENSIONS (voir pages B

DIAGRAMME DU DEBIT
(voir pages EJ)

MONTAGE MURAL [voir pages E]) @

&
B

03 R

PIECES DETACHEES (voir pages )
XXX = Couleurs
000 = Chromé

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESSOIRES EN OPTION

[ne fait pas partie de la fourniture)

Kit de base #26909180 (voir pages 3|
NETTOYAGE |voir pages [

INSTRUCTIONS DE SERVICE
(voir pages [

MONTAGE MURAL + Kitde base #26909180 (voir pages ) @

MONTAGE AU PLAFOND |voir pages )




ASAFETY NOTES O@@ SPARE PARTS lseepogem]
XXX = Colors
000 = Chrome Plated

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ The product may only be used for bathing, hygienic
and body cleaning purposes.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

INSTALLATION INSTRUCTIONS 260 = Brushed Chrome

/ Prior to installation, inspect the product for transport 300 = Polished Redgold
damages. After it has been installed, no transport or 310 = Brushed Redgold
surface damage will be honoured. 330 = Polished Black Chrome

/ The pipes and the fixture must be installed, flushed and 340 = Brushed Black Chrome
tested as per the applicable standards. 800 = Stainless Steel Optic

/" The plumbing codes applicable in the respective 820 = Brushed Nickel
counfries must be observed. 830 = Polished Nickel

/ During installation of the product by qualified trained 930 = Polished Brass
personnel, make sure that the entire fastening surface is 050 = Brushed Brass
even and smooth (no protruding seams or tile offsef), 990 = Polished Gold-Optic

that the finish of the wall is suitable to apply the product
SPECIAL ACCESSORIES

(order as an extra)

basic kit #26909180 (see page )

and has no weak points.

TECHNICAL DATA

Operating pressure: max. 0,6 MPa @

Recommended operating pressure: 0,1-0,4 MPa @ CLEANING [see page )
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)

Hot water temperature: max. 60°C @\\ OPERATION (see page E'

Thermal disinfection: 70°C/4 min

The product is exclusively designed for drinking water!
SYMBOL DESCRIPTION

Do not use silicone confaining acefic acid!

[% DIMENSIONS |[see page B

FLOW DIAGRAM |[see page B

WALL MOUNT [see page B @

WALL MOUNT + basic kit #26909180 (see page EA) @

CEILING MOUNT (see page E)




AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

/A Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A |l prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per
fare il bagno e per I'igiene del corpo.

A\ Attenzionel Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

/ Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
eventuali danni di frasporto o delle superfici.

/ Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria
rispetfando le norme correnti.

/ Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali
vigenti nel rispettivo paese.

/ Per il montaggio del prodotto da personale specializ-
zato qualificato bisogna fare attenzione, che la
superficie di fissaggio, in tutto il campo di fissaggio, sia
piana [nessuna giunzione sporgente o sfalsamento di
piastrella), la costruzione della parete sia adatta al
montaggio del prodotto e che non presenti alcun punto

debole.

DATI TECNICI

Pressione d'uso: max. 0,6 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Disinfezione termicar: 70°C/ 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente per acqua
potabilel

DESCRIZIONE SIMBOLO

&g Non utilizzare silicone contenente acido aceticol

[M\ INGOMBRI (vedi pagg. B

DIAGRAMMA FLUSSO
[vedi pagg. )

e

&
c
Fo

MONTAGGIO A PARETE |(vedipagg. B @

053 I

PARTI DI RICAMBIO

(vedi pagg. ()
XXX = Trattamento
000 = Cromato

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESSORI SPECIALI

(non contenuto nel volume di fornitura)
corpo base #26909180 (vedi pagg. EA)
PULITURA [vedipagg. Ed

PROCEDURA (vedipagg. )

MONTAGGIO A PARETE + corpo base #26909180 (vedi pagg. EJ) @

MONTAGGIO A SOFFITTO (vedipagg. Ebl &



AINDICACIONES DE SEGURIDAD

/A Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

/A El producto solo debe ser utilizado para fines de bafio,
higiene y limpieza corporal.

/\ Grandes diferencias de presion en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

INDICACIONES PARA EL MONTAJE

/ Antes del montaje se debe examinarse el producto
contra dafios de fransporte. Después de la instalacién
no se reconoce ningun dafio de fransporte o de
superficie.

/ los conductos y la griferia deben montarse, lavarse y
comprobarse segun las normas vigentes.

/ Es obligatorio el cumplimiento de las directrices de
instalacion vigentes en el pafs respectivo.

/ Durante el montaje del producto, mediante personal
especializado, se debe asegurar de que la superficie
de sujecién en todo el drea de la fijacién sea plana
(sin fugas o azulejos que sobresalgan), que la
esfructura del muro sea adecuada para el montaje del
producto y que no presente punfos débiles.

DATOS TECNICOS

Presién en servicio: max. 0,6 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura del agua caliente: max. 60°C
Desinfeccién térmica: 70°C/ 4 min

El producto ha sido concebido exclusivamente para agua
potable.

DESCRIPCION DE SIMBOLOS
« No utilizar silicona que contiene écido acéticol

L“M\ DIMENSIONES (ver pagina B

DIAGRAMA DE CIRCULACION
[ver pagina EJ)

MONTAJE MURAL |ver pagina ) @

e

ik

REPUESTOS |(ver pagina [
XXX = Acabados
000 = Cromado

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

OPCIONAL (noincluido en el suministro)
Kit base #26909180 (ver pagina E)
LIMPIAR (ver pagina )

MANEJO (ver pagina [

MONTAJE MURAL + Kitbase #26909180 (ver pagina E) @

MONTAJE DE TECHO FALSO (ver pagina Bl




AVEILIGHEIDSINSTRUCTIES

/A Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en
snijwonden handschoenen worden gedragen.

A\ Het product mag alleen voor het wassen, hygiénische
doeleinden en voor de lichaamreiniging worden
gebruikt.

A\ Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwater-
toevoer dienen vermeden te worden.

MONTAGE-INSTRUCTIES

/ Véor de montage moet het product gecontroleerd
worden op transportschade. Na de inbouw wordt
geen transport- of oppervlakieschade meer aanvaard.

/ De leidingen en armaturen moeten gemonteerd,
gespoeld en gecontroleerd worden volgens de
geldige normen.

/ De in de overeenkomstige landen geldende installatie-
richtlijnen moeten nageleefd worden.

/ Bij de montage van het product door gekwalificeerd
vakpersoneel moet erop gelet worden dat het
montagevlak in het volledige bereik van de bevestiging
vlak is (geen vitstekende voegen of verspringende
tegels), dat de wand geschikt is voor de montage van
het product en geen zwakke plaatsen vertoont.

TECHNISCHE GEGEVENS

Werkdruk: max. max. 0,6 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatuur warm water: max. 60°C
Thermische desinfectie: 70°C/4 min

Het product is uitsluitend ontworpen voor drinkwater!

SYMBOOLBESCHRIJVING
« Gebruik geen zuurhoudende siliconel

L“M\ MATEN (zie blz. )

DOORSTROOMDIAGRAM

(zie blz. Ei

WANDMONTAGE (zie blz. EJ) @

07

SERVICE ONDERDELEN

(zie blz. m)

XXX = Kleuren
000 = Verchroomd

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

TOEBEHOREN
[behoort niet tot het leveringspakket)

Basisset #26909180 (zie blz. )
REINIGEN (zieblz [

BEDIENING (ze blz [

WANDMONTAGE + Basisset #26909180 (zie blz. E) ‘@

PLAFONDMONTAGE |(zie blz. B @
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ASIKKERHEDSANVISNINGER Cg . RESERVEDELE se s. B
A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at © xxx = Overflade
000 = Krom

undgé kvaestelser og snifsér.

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze

A\ Produktet mé kun bruges til bade-, hygiejne og
kropsrengaringsformél.

A Sterre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber

udjsevnes. 250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

MONTERINGSANVISNINGER 300 = Polished Redgold

/ Fer monteringen skal produktet kontrolleres for 310 = Brushed Redgold
transportskader. Efter monteringen godkendes 330 = Polished Black Chrome
transportskader eller skader pa overfladen ikke 340 = Brushed Black Chrome
laengere. 800 = Stainless Steel Optic

/  ledningerne og armaturerne skal monteres, skylles og 820 = Brushed Nickel
kontrolleres iht. de gaeldende standarder. 830 = Polished Nickel

/ Installationsbestemmelserne, der gaelder i det enkelte 930 = Polished Brass
land, skal overholdes. 050 = Brushed Brass

/ Ved montering af produktet igennem kvalificerede 990 = Polished Gold-Optic

fagfolk skal der holdes zje med, at fastgerelsesoverfla-

SPECIALTILBEH@R

den er plan i alle omréder hvor produkiet monteres
(ikke med i leveringsomfang)

[ingen fremragende fuger eller fliseforskydninger), at
vaeggene er velegnet til monteringen af produktet og Basis-saet #26909180 [se s. [)
ikke har svare omrader.
RENG@RING (ses [
TEKNISKE DATA
BRUGSANVISNING (ses. [

20 o

Driftstryk: max. 0,6 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Varmtvandstemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/ 4 min

Produktet er udelukkende beregnet il drikkevand!

SYMBOLBESKRIVELSE
Der mé& ikke benyttes eddikesyreholdig silikonel!

€
[“M\ MALENE [ses. B

GENNEMSTROMNINGSDIAGRAM

(se s. E]

VAGMONTERING (ses ) @

VAGMONTERING + Basis-seet #26909180 (se s. ) @

LOFTMONTERING (ses. B




AAVISOS DE SEGURANCA

/A Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
profeccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de
entalamentos e de cortes.

A\ O produto s6 pode ser utilizado para fins de higiene
pessoal.

/A Grandes diferencas entre as pressées das dguas
quente e fria devem ser compensadas.

AVISOS DE MONTAGEM

/ Antes da montagem deve-se controlar o produto
relativamente a danos de fransporte. Apés a
montagem ndo sdo aceites quaisquer danos de
transporte ou de superficie.

/ Astubagens e a forneira tém que ser montadas,
enxaguadas e verificadas de acordo com as normas
em vigor.

/A prescricées de instalacéo validas nos respetivos
paises devem ser respeitadas.

/ Durante a montagem efectuada por técnicos
qualificados deve ter-se em atencdo que a superficie
de fixag&o seja plana em toda a sua extensdo (sem
juntas ou ladrilhos salientes), que a esfrutura da parede
seja adequada para a montagem do produto e que
néo apresente pontos fracos.

DADOS TECNICOS

Pressao de funcionamento: max. 0,6 MPa
Pressdo de func. recomendada: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura da dgua quente: max. 60°C
Desinfeccao térmica: 70°C/4 min

Este produto foi Unica e exclusivamente concebido para
4gua potdvell

DESCRICAO DO SIMBOLO

Néo utilizar silicone que contenha dcido
acéticol

l% MEDIDAS (ver pagina EJ)

FLUXOGRAMA |(ver pagina EJ)

20

MONTAGEM NA PAREDE (ver pagina B @
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PECAS DE SUBSTITUICAO

[ver pagina )
XXX = Acabamentos
000 = Cromado

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACESSORIOS ESPECIAIS

(n@o incluido no volume de fornecimento)
Corpo base #26909180 (ver pagina E4)
LIMPEZA (ver pagina [)

FUNCIONAMENTO |(ver pagina [

MONTAGEM NA PAREDE + Corpo base #26909180 (ver pagina Ed) @

MONTAGEM NO TECTO |ver pagina &)




AWSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA o@m CZESCI SERWISOWE

(patrz strona [E])
XXX = Kody kolorow
000 = Chrom

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

A\ Aby unikngé zranien na skutek zgniecenia lub
przecigcia, podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne.

A\ Produkt moze by¢ uzywany tylko do kgpieli, higieny i
czyszczenia ciata.

A\ Znaczne réznice ciénien na doptywach cieptej i zimnej
wody muszq zosta¢ wyréwnane.

WSKAZOWKI MONTAZOWE 300 = Polished Redgold

/ Przed montazem nalezy skontrolowa¢ produkt pod 310 = Brushed Redgold
kgtem szkéd transportowych. Po montazu nie wida¢ 330 = Polished Black Chrome
zadnych szkéd transportowych ani szkéd na 340 = Brushed Black Chrome
powierzchni 800 = Stainless Steel Optic

/ Przewody i armatura muszq by¢ montowane, ptukane i 820 = Brushed Nickel
kontrolowane wedtug obowigzujgeych norm. 830 = Polished Nickel

/ Nalezy przestrzega¢ wytycznych instalacyjnych 930 = Polished Brass

= Brushed Brass
/" Montaz produktu musi by¢ wykonany przez wykwalifi- 990 = Polished Gold-Optic

obowiqzujgcych w danym kraju. 950

kowanego fachowca. Powierzchnia w miejscu

WYPOSAZENIE SPECJALNE

montazu musi by¢ réwna (bez uskokéw wzgl.
(Nie jest czesciq dostawy)

wzajemnie przesunietych ptytek). Sciana w miejscu

montazu musi by¢ stabilna. Dotozone w komplecie Zestaw podstawowy #26909180
$ruby i kotki rozporowe sq przeznaczone do betonu. (patrz strona [E3)
DANE TECHNICZNE CZYSZCZENIE (pairz sirona )
Cisnienie robocze: maks. 0,6 MPa
Zalecane ciénienie robocze: 0,1-0,4 MPa @\\ OBStUGA (patrz sirona E)
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI]
Temperatura wody gorgcej: maks. 60°C
Dezynfekcja termiczna: 70°C/ 4 min

Produkt przeznaczony wytqcznie do wody pitnej!

OPIS SYMBOLU

Nie stosowa¢ silikonéw zawierajgeych kwas
octowy!

[% WYMIARY (patrz strona EJ)

SCHEMAT PRZEPLtYWU
[patrz strona )

MONTAZ NASCIENNY |[patz sirona [E]) @
MONTAZ NASCIENNY + Zestaw podstawowy #26909180 (patrz strona [E3) @

MONTAZ SUFITOWY (patrz strona B




ABEZPECNOSTNI POKYNY

A\ Pro zabranéni feznym zranénim a pohmozdénindm je
nuiné pfi montdzi nosit rukavice.

/A Produkt smi byt pouzivén pouze ke koupdnf a za
o&elem télesné hygieny.

A\ Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pfipoji
studené a teplé vody.

POKYNY K MONTAZI

/ Pted montdzi je tteba produkt zkontrolovat, zda nebyl
pfi transportu poskozen. Po zabudovani nebudou uzna-
ny zadné skody zpUsobené transportem nebo
poskozen( povrchu.

/ Vedeni a armatura musi byt namontovény, proplachnu-
ty a otestovany podle platnych norem.

/  Je tieba dodrzovat montézni pravidla platné v dané
zemi.

/ Primontdzi produktu kvalifikovanou osobou je treba
dbat na to, aby byla upeviiovaci plocha v celé oblasti
upevnéni rovnd (2&dné vy&nivajici spary nebo
zapuiténi obkladd), aby struktura stény byla vhodna
pro montdz produkiu a neméla z&dnd slabé mista.

TECHNICKE UDAJE

Provozni tlak: max. 0,6 MPa
Doporucgeny provoznf tlak: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Teplota horké vody: max. 60°C
Tepelna desinfekce: 70°C/ 4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro pifmy kontakt s
pitnou vodou.

POPIS SYMBOLU

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny ocfové!

[% ROZMIRY [vizsfronom]
il

DIAGRAM PRUTOKU (viz strana EJ)

MONTAZ NA STENU (viz sirana [E) ‘@

&
&
i

11

SERVISNI DILY [|viz strana )

XXX = Kéd povrchové Gpravy
000 = Chrom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNT PRISLUSENSTVI

[nenf soucdsti dodavky)

zékladni souprava #26909180 [viz strana [E4)

CISTENT (viz strana )

OVLADANI (vistronoE'

MONTAZ NA STENU + zakladni souprava #26909180 |viz strana [EJ) ‘@

MONTAZ NA STROP (vizstrana El) &



ABEZPECNOSTNE POKYNY Y SERVISNE DIELY (vid strana )
/A Pri monta2i musite nosif rukavice, aby ste predisli © xxx = Forebné oznacenie
000 = Chrom

pomliaZzdenindm a reznym poraneniam.

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

/A Produkt sa smie pouzivaf len na kupanie a telesnt
hygienu.

I\ Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a
teplej vody musia byf vyrovnané.

POKYNY PRE MONTAZ 300 = Polished Redgold

/ Pred montaZou musfte produkt skontrolovaf, &i nebol 310 = Brushed Redgold
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudyg 330 = Polished Black Chrome
uznané ziadne skody spésobené transportom alebo 340 = Brushed Black Chrome
poskodenia povichu. 800 = Stainless Steel Optic

/ Potrubia a vybavenie musia byt namontované, 820 = Brushed Nickel
preplachnuté a vybavené v platnom normami. 830 = Polished Nickel

/ Je potrebné dodrziavaf smernice o instaldcii, ktoré sg 930 = Polished Brass

prave teraz platné v krajinach.

950 = Brushed Brass
/ Pri montdzi produkiu kvalifikovanou osobou freba 990 = Polished Gold-Optic
davaf pozor na to, aby bola upeviiovacia plocha v

ZVLASTNE PRISLUSENSTVO

celej oblasti upevnenia rovnd (Ziadne vy&nievajice
[nie je sucasfou dodavky)

medzery alebo zapustenia obkladov), aby 3truktora
steny bola vhodnd pre montaz produktu a nema z&kladna suprava #26909180 (vid strana E)

Ziadne slabé miesta.

o @ CISTENIE (vid strana [
TECHNICKE UDAJE

OBSLUHA |vid sirana [&)

Prevadzkovy tlak: max. 0,6 MPa
Doporuceny prevadzkovy tlak: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody: max. 60°C
Termicka dezinfekcia: 70°C/4 min

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitng vodul

POPIS SYMBOLOV
Nepouzivat silikén s obsahom kyseliny octovej!

[% ROZMERY (vid strana EJ)

DIAGRAM PRIETOKU
(vid'stronom)

MONTAZ NA STENU (vid sirana ) @

MONTAZ NA STENU + zdakladnd soprava #26909180 [vid strana ) @

MONTAZ NA STROP (vid sirana [EJ) é
=
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AN AT URVEAE BRI, TR B2 .

AN Ve BOK A 1K FE 1 280 T LA ﬁf?gﬁ {ﬁ%ﬁt{%ﬁgﬁlﬁ o

BRAER 000 = g
/BT B TR, T 020 = olished Chrome
BNl isH % R FR . 130 = Polished Bronze
/ ETEFR T AR AR EREAT 223 ph Al 140 = Brushed Bronze
g 250 = Brushed Gold-Optic
/R R I S o~ B e
/ WA FRI LA BT SR TR A .
300 = Polished Redgold
AT I D, 0 5T R O 4 o e
SEOUFERE) | HEPRSE AR PG A R HOR R 310 = Brushed Redgold
AT A B 330 = Polished Black Chrome
HASH e~ s st o
TR Bk 06 MPa ainless 'ee ptic
HEE TAETE MR 01 - 0.4 MPa 820 = Brushed Nickel
(T MPa = 10 bar = 147 PSI) 830 = Polished Nickel
§7”Ef§ OBE'ijC 60°C Q30 = Polished Brass
;;i{fzﬂg’ﬁﬁ)ﬂ Kitit ! 70°C/ 4 Sr 950 = Brushed Brass
2 AT 990 = Polished Gold-Optic
Ll TSI (A7 55 R )
£ WM& AT LR RENE | gy TR 120909180 (SILHT D

vk (2 @)
@“\ Y (EAY R |

st (2E 0 (@
BB SR + IERNEEAT #20909180 (AT D) @

B TES ETE Y » PN



AYKA3ZAHWMG NO TEXHMKE BE3ONAC-
HOCTWU

A Bo BOEeMA MOHTCXa cnenyer Hanete nepyaTki 8o

CXEMA MOTOKA [em cp. B

KOMMNEKT (em. crp. )
XXX = LlsetHas koamposka
000 = Xpom

/\ Vi3nenvie paspewaercs MCnonb3osaTh TOMLKO B 020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

I/I36e)KOHMe ﬂpMLLleMﬂeHl/lﬂ n I'IOpe3OB.

TMIMEHUYECKMX Uenax: ang NpuHaTHUG BaHHbI 1 nM4HoM
TMIMeHsl.

A\ notroro knana. MNepen yctaxoskoi cmecuTens
HeO6XO,ElMMO perynMpoBoYHbeIMM KPAHAMU BbIDOBHATL
aBfeHune XONOMHOM M ropsyYen BOMbl NPK NOMOLLM
BEHTMEM PErynmMpyroWmx NofaYy BOMbI B KBAPTMPY.

YKA3ZAHWNA MO MOHTAXY 330 = Polished Black Chrome
/ Tlepea MOHTGXOM Cnieayer npoBepUTs M3nenme Ha 340 = Brushed Black Chrome
npeameT noepexaeHui npw nepesoske. [ocne 800 = Stainless Steel Optic
MOHTOXQ NpeTeHsnu O BoIMeLeHuM yepba 3a 820 = Brushed Nickel
rIOBpe*,IJEHMH rIpM ﬂepeBO3Ke mnm none)KﬂeHVlﬂ 830 - Pohshed N\cke|

I'IOBerHOCTe;i HE NMPUHMMAOTCY.

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
CNEUMATIbHBIE MPMHALONEX-

HOCTW (e BknioueHo B obbvem noctaskul)

/ Tpy6sl 1 apMaTypa AONKHbI ObITh YCTAHOBAEHSI,
NPOMBITbI U TPOBEPEHbI B COOTBETCTBUM C NEMCTBYIOL M-
MM HOPMOMM.

/ Heobxonmmo cobnonats Tpe©oBaHMS NO MOHTAXY,
NENCTBYIOUIME B COOTBETCTBYIOLIMX CTPAHAX.

/ Bo Bpems MOHTAXA M3Aenms KBANUGULMPOBAHHLIM @ Ocrosroit komnnexr #26909180 (cm. crp. )
NepCOHANOM NOBEPXHOCTL KPENNEHMS AONXHA ObiTh

OYMCTKA [em cro. )

POBHOM NO BCel obnacTu kpennetus (He nonyckarte

BLICTYNAKOWMX CTLIKOB MK NEPEKOCA OONULOBOYHOM % SKCNAYATALUMYA (cm. crp E)

I'IJ'IVITKVI); NS MOHTAXA m3fenns cneayer MCnonb3oBATbL
noaxonsuwyto CTeHy LNOCTATOYHOM NMPOYHOCTH.

TEXHMYECKWME OAHHDBIE

Pabouee nasnenue: He 6onee. 0,6 Mlla
Pekomennyemoe pabouee nasnenme: 0,1-0,4 MMNa

(1 MMa =10 bar = 147 PSI)
Temneparypa ropsuen somsl: He 6onee. 60°C
Tepmuueckas nesnHdekUms: 70°C/ 4 mun

M}ﬂeﬂwe HpeﬂHO}HOWeHO NCKNHOYUTENBHO ONg I_\l/ITl:eBOlZ
Boasi!

ONMMCAHUME CMMBOINTOB

He npumensinte crnmkoH, coaepxatimit
YKCYCHYIO KUCTOTY.

[“M\ PASMEPDI (cm crp. B
HACTEHHBM MOHTAX (em. crp. B @

HACTEHHB M MOHTAX + Ocrosroii komnnekt #26909180 [cm. crp. EJ) @

NOTONOYHBIM MOHTAX (em cp. B




ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytettava kasineité puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

N\ Tuotetta saa kayttad ainoastaan kylpy-, hygienia- ja
puhdistustarkoituksiin.

I\ Suuret paine-erot kylma- ja kuumavesiliitantsjen valilla
on tasattava.

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kulietusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksytd.

/ Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja
tarkastettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

/ Jokaisessa maassa on noudatettava siellé patevia
asennusohjeita.

/ Patevan ammattihenkiléstén asentaessa tuotetta on
otettava huomioon, ettd kiinnityspinnan on oltava koko
kiinnitysalueelta tasainen (ei korkeita saumoja tai
laattojen yhtymékohtia), seinén rakenne soveliuu
tuotteen asennukseen eiké siing ole heikkoja kohtia.

TEKNISET TIEDOT

Kayttopaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kayttépaine: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Kuuman veden lampétila: maks. 60°C
Lampsdesinfektio: 70°C/ 4 min

Tuote on suunniteltu kéytettévaksi ainoastaan juomaveden
kanssal

MERKIN KUVAUS
Ala kayta etikkahappopitoista silikonial

[“M\ MITAT (katso sivu [EJ)

VIRTAUSDIAGRAMMI
(kotsosivuﬂ)

SEINAASENNUS [katso sivu Bl

ik
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VARAOSAT (katso sivu [E])

XXX = Varikoodaus

000 = Kromi

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ERITYISVARUSTE [(eikuulu toimitukseen)
Perussarja #26909180 (katso sivu )

PUHDISTUS (katso sivu )

KAYTTO (katso sivu E)

SEINAASENNUS + Perussarja #26909180 (katso sivu ) @

KATTOASENNUS [katso sivo ) é
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ASAKERHETSANVISNINGAR Cg . RESERVDELAR (se sidan [)
A\ Handskar ska baras under monteringsarbetet sa att © xxx - Fargkodning
000 = Krom

man kan undvika klam- och skarskador.

A\ Produkten far bara anvandas till kroppshygien med 020 = Polished Chrome
bad och dusch. 130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

A Stora tryckskillnader mellan anslutningarna for varmt
och kallt vatten mé&ste utjgmnas.

MONTERINGSANVISNINGAR 300 = Polished Redgold

/ Det maste undersékas om produkten har transportska- 310 = Brushed Redgold
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras 330 = Polished Black Chrome
inga fransport- eller yiskikiskador. 340 = Brushed Black Chrome

/ ledningarna och blandaren méste monteras, spolas 800 = Stainless Steel Optic
igenom och kontrolleras enligt de gdllande normerna. 820 = Brushed Nickel

/ De installationsrikilinjer som galler i landerna ska fsljas. 830 = Polished Nickel

/ Nar kvalificerad fackpersonal monterar produkten ar 930 = Polished Brass
det viktigt atf fastytan ar plan dver hela fastsattnings- 950 = Brushed Brass
omr&det {inga fogar som sticker ut eller kakelférskjut- 990 = Polished Gold-Optic

ning) och att véggstrukturen &r lamplig fér en montering

SPECIALTILLBEHOR

[medfslier ej leveransen)

Grundset #26909180 (se sidan E)

av produkfen och inte har ndgra svaga punkier.

TEKNISKA DATA

Driftstryck: max. 0,6 MPa @ )

Rek. driftstryck: 0,1-0,4 MPa @ RENGORING (sesidan m]
(1 MPa =10 bar = 147 PSl) )

Varmvattentemperatur: max. 60°C @\\ HANTERING fse sidan E)

Termisk desinfektion: 70°C/4 min

Produkten ar enbart avsedd for dricksvatten!

SYMBOLFORKLARING

Anvénd inte silikon som innehdller attiksyral

ﬁ MATTEN (se sidan B

FLODESSCHEMA (sesidan B

SIENOS MONTAVIMAS (se sidan El) @
SIENOS MONTAVIMAS + Grundset #26909180 1sesidonﬂ) ‘@

DANGU MONTAVIMAS (e sidan EJ) é
=



ASAUGUMO TECHNIKOS NURODY-
M AT

A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo
metu mivekite pirstines.

/\ Gaminys turi boti naudojamas tik maudymuisi, kino
higienai ir $varai palaikyti.

A\ Turi bti i8lyginti 3alto ir karsto slegio nelygumai.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

/ Prie$ montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pretenzijos
del transportavimo ir pavirsiaus pazeidimy nepriima-
mos.

/ Vamzdziai ir sujungimai turi boti montuojami, plaunami
ir tikrinami pagal galiojanéias normas.

/ Laikykites afitinkamoje 3alyje galiojanciy direktyvy dél
jrengimo.

/ Atlikdami montavimo darbus, kvalifikuoti darbuotojai
turi atkreipti démesj, kad pritvirtinimo plokstuma boty
lygi (be i3sikisusiy sitliy ar perkreipty plyteliy), sieny
konstrukcija tikty gaminivi montuoti ir neturéty jokiy

trokumy.
TECHNINIAI DUOMENYS
Darbinis slegis: ne daugiau kaip 0,6 MPa

0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
ne daugiau kaip 60°C
70°C/4 min

Rekomenduojamas slegis:

Karsto vandens temperatura:
Terminis dezinfekavimas:

Produkias skirtas tik geriamajam vandeniuil
SIMBOLIO APRASYMAS

Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra acto
rogsties!

[“M\ ISMATAVIMAL [z psl. EJ)
il

PRALAIDUMO DIAGRAMA

(zr. ps. )

SIENOS MONTAVIMAS [z ps. B @

&
N
i

7 i)

ATSARGINES DALYS (zrps. )

XXX = Spalvos

000 = Chrom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPECIALUS PRIEDAI (néra pridedama)
Pagrindinis komplektas #26909180 (zr. psl. B

VALYMAS (zr. psl. [

EKSPLOATACIA (2 ps. ()

SIENOS MONTAVIMAS + Pagrindinis komplekias #26909180 (zr. psl. &) @

DANGU MONTAVIMAS (s ps. B




ASIGURNOSNE UPUTE

A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanja prignjeenja i
posjekotina moraju nositi rukavice.

/\ Proizvod se smije primjenijivati samo za kupanie,
tugiranje i osobnu higijenu.

A\ Velika razlika u pritisku izmedu vruée i hladne vode
mora biti izbalansirana.

UPUTE ZA MONTAZU

/ Prije montaZe mora se provieriti je li proizvod ostecen
prilikom transporta. Nakon ugradnije se ne priznaju
nikakve reklamacije koje se odnose na povriinska i
fransportna ostecenja.

/ Ciievi i armatfura moraju biti postovlieni, isprani i
testirani prema vazecim normama.

/ Obvezno se moraju uvaziti propisi o instalacijama koji
vrijede u doti¢noj zemlji.

/ Kada proizvod montira kvalificirano struéno osoblje
treba paziti da ¢itava povriina na koju se uevricuje
bude ravna [bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica),
da je zidna konstrukcija primjerena montazi proizvoda
te da nema slabih mjesta.

TEHNICKI PODATCI

Najveci dopusteni flak: tlak 0,6 MPa
Preporuceni tlak: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Temperatura vrué¢e vode: tlak 60°C
Termi¢ka dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je koncipiran iskljugivo za pitku vodul

OPIS SIMBOLA

&«? kiselinu!
[% MJERE (pogledajstranicu )

DIJAGRAM PROTOKA
[pogledaj siranicu B

Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi octenu

MONTAZA NA ZID [pogledajstranicu Bl @

&
N
i

REZERVNI DJELOVI
(pogledaj stranicu [E)

XXX = Boje

000 = Krom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
POSEBNI PRIBOR

(Nije sadrzano v isporucil)

osnovna garnitura #26909180
(pogledaj stranicu )

CISCENJE (pogledajstranicu )

UPOTREBA (pogledajstranicu [E)

MONTAZA NA ZID + osnovna garnitura #26909180 (pogledai stranicu B @

MONTAZA NA STROP [pogledaj stranicu [E) é



AGUVENLIK UYARILARI

/A Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalari
dnlemek icin eldiven kullanilmalidir.

A\ Uriin yalnizea banyo, hijyen ve beden temizligi
amaclar dogrultusunda kullanilabilir.

A\ Sicak ve soguk su baglantilan arasinda biyik basing
farkliliklar varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenme-
si gerekir.

MONTAJ] ACIKLAMALARI

/" Montaj isleminden &nce trin nakliye hasarlari
yénunden kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra
nakliye veya yuzey hasarlari icin sorumluluk stlenilme-
mektedir.

/ Borularin ve armatirin montaji, yikanmasi ve kontroli
gecerli normlara gére yapilmalidir.

/ Ulkelerde gecerli kurulum ysnetmeliklerine riayet
edilmelidir.

/ Uriinon yetkili uzman personel tarafindan montaii
yapilirken, sabitleme yizeyinin sabifleme planinin tum
alaninda bulunduguna (derz veya fayans kaymasi
olmamalidir), duvar yapisinin iriiniin montair icin uygun
olduguna ve zayif noktalar bulunmadigina dikkat
edilmelidir.

TEKNIK BILGILER

isletme basincr: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basinc: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Sicak su sicakhig: azami 60°C
Termik dezenfeksiyon: 70°C/4 dak

Uron sadece sebeke suyu icin tasarlanmistirl

SIMGE ACIKLAMASI
‘4«? Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

[% OLCULERI (bakinz sayfa B

AKIS DIYAGRAMI (bakiniz sayfa B3

YEDEK PARCALAR [bakiniz sayfa [E])

XXX = Renkler

000 = Krom

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic

DUVARA MONTAJ [bakiniz sayfo El) @

1o TR

260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

OZEL AKSESUARLAR
(Teslimat kapsamina dahil degildir)

% Ana set #26909180 (bakiniz sayfa [

@ TEMIZLEME (bakiniz sayfa )
ﬁ\ KULLANIMI (bakiniz sayfa )

GARANTI BELGESI

URETICI VEYA ITHALATCI FIRMANIN

Hansgrohe Armatur Lid. Sti
Fulya Mahallesi Bahgeler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyeksy Sisli Istanbul

Unvanr:
Adresi:

Telefonu:
Faks:
web adresi:

MALIN

Markasi:

Cinsi:

Garanti Siresi:

Azami Tamir Siresi:
GENEL MUDUR
ALBERT EMLEK

Satici Firmanin:
Unvanr:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayis:
Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin Imzasi:
Firmanin Kasesi:

BU BOLUMU, UR
YETKILI SATIC]
KASELEYECEKTIR.

DUVARA MONTAJ + Ana set #26909180 (bakiniz sayfa ) @

TAVANA MONTA]J (bakiniz sayfa [ é

(0-212)273 07 30
(0-212) 273 07 40

www.hansgrohe.com.tr

Hansgrohe

Sihhi tesisat malzemesi
T2

20 Is gunu
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AINSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A\ La montare utilizafi m&nusi pentru evitarea contuziunilor
si taierii mainilor.

I\ Produsul poate fi utilizat doar pentru spalarea,
menfinerea igienei si curdfarea corpului.

A\ Diferenele de presiune mari intre alimentarea cu apd
rece si apd caldd trebuie echilibrate.

INSTRUCTIUNIT DE MONTARE

/ Tnainte de instalare verificati, daca produsul prezinta
deteriorari de transport. Dupd instalare garanfia nu
acoperd deteriorérile de transport si cele de suprafafd.

/ Conductele si bateriile frebuie montate, spdlate si
verificate conform normelor in vigoare.

/ Respectafi reglementdrile referitoare la instalare
valabile in fara respectiva.

/ La montarea produsului de cétre un personal calificat
se va avea grijd ca suprafata de fixare sd fie pland pe
toatd aria de fixare (f&r& proeminente ale rosturilor sau
imbindri infre pl&cile de faianfd) si ca structura
peretelui s fie corespunzétoare pentru fixarea
produsului, s& nu prezinte locuri cu rezisten}& redusd.

DATE TEHNICE

Presiune de funcfionare: max. 0,6 MPa
Presiune de functionare recomandatd: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura apei calde: max. 60°C
Dezinfectie termicd: 70°C/4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru apd potabils.
DESCRIEREA SIMBOLURILOR
Nu utilizati silicon cu confinut de acid acetic!

[“M\ DIMENSIUNI (vezipag. B

DIAGRAMA DE DEBIT
(vezi pag. B

MONTAJ PE PERETE (vezi pag. B @

PIESE DE SCHIMB |vezipag. )
XXX = Coduri de culori
000 = Crom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESORII OPTIONALE

(nu este inclus in setul livrat)
Set de bazd #26909180 (vezi pag. )
CURATARE (vezipag. [

UTILIZARE (vezipag. @

MONTAJ PE PERETE + Setdebazs #26909180 |vezi pag. E) ‘@

MONTAJ PE PLAFON (vezipag. B




AYNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ
A\ Ta va amodlyete rpaupatiopols katd T ouvappoldyn-
on mpemer va fopdre yavria.

/\ To mpoidy emiTpémeTal va xpnoigoToleital povo oav
péoo Aoutpou, uyieviig kal kabapiopol Tou coparos.
A\ O1 Siadopég Tng mieong petall g ouvdeong kpuou kal

Leotol vepou Oa mptmel va avriotaBpiovrar.

OAHTIEY >YNAPMOAOTHIHZ

/ Mpiv  ouvappohdynon mpémer va eletaoTel 1o mpoidy
yia {npitg peradopdc. Metd v eykardotaon Sev
avayvepilovral {nuitg amd ) petadpopd i emdaveiakig
{npigg.

/ O1 owhveg kai n priatapia mptmer va tomoBernBolv
oupdwva pe Ta ioxovta mpodTuTa, va 1ebolv und mieon
kal va SokipacTolv.

/ ©Oa mptmer va mpouvral ol 0dnyleg eykatdataong mou
1oyUouv ot k&Be kpaTog.

/ Karé mn ouvappoAdynon tou mpoidviog ano eidikd
mpoowmikd Ba mpémel va eAéyxetal pe 1Siaitepn mpoooyH
n emdaveia oteptwong, av eivar eminedn oe OAR TG TV
emaveia (Sev mpémel va e€éxouv appol f mhakdkial, av
n urroSopr Tou Tolyou eivar kataAANAN yia T oTeptwan
Tou TpoidvTog kal av mapoucialel acBev onpela.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Aeitoupyia mieong: twg 0,6 MPa
2UVIOTOpEVN AeIToupyia TTeong: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Oeppokpaoia {eotol vepol: twg 60°C
Oeppikr amoAipavor: 70°C/ 4 min

To mpoiodv exel oxediacTel amokAeioTikd yia OGO vepdl.

MEPITPAOH YMBOAQN

Mnv xpnoipomoieite oihikovn mou mepiéyel oikd
odul

L“M\ AASTASELY (BA Serisa B

AIATPAMMA POHS (BA 2eAisa E])

&
&
i
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ANTAAAAKTIKA (BA Serisa B

XXX = Xpwpara

000 = Emypwpiwpévo

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

EIAIKA AZEZOYAP (Sev mepihapPaveral

otov mapadortto eéomhiopd)

Baaikd oer #26909180 (BA. Seisa )

KAOAPIZTMOS (BA Zerida [

XEIPITMOY (BA 2erisa )

EMNITOIXIA SYNAPMOAOTHIH (Br Zehisa Bl @

EMITOIXIA SYNAPMOAOTHIH + Baoikd oer #26909180 (BA. 2eAisa EA)

SYNAPMOAOTHSH STHN OPOOH (BA sehisa Bl é
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AVARNOSTNA OPOZORILA

/A Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

A\ Ta izdelek se sme uporabliati le z namenom umivania,
vzdrzevanja higiene in felesne nege.

A\ Velike razlike v tlaku med prikljugkom za mrzlo in
priklju¢kom za toplo vodo je potrebno izravnati.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montaZo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnii transpor-
tne ali povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Ceviin armaturo je treba montirati, izprati in preveriti
po veliavnih standardih.

/ Upostevati je freba pravilnike o instalacijah, ki veljajo v
posamezni drzavi.

/ Pri montaZi tega proizvoda s strani kvalificiranega
strokovnega osebja je treba paziti na to, da je
pritrdilna ploskev na celotni povrsini za pritrditev
gladka (brez izstopajocih fug ali zasekov ploseic), da
je struktura stene primerna za montaZo proizvoda in ne
kaze sibkih mest.

TEHNICNI PODATKI

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa
Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura tople vode: maks. 60°C
Termi¢na dezinfekcija: 70°C/4 min

Proizvod je zasnovan izklju&no za sanitarno vodol

OPIS SIMBOLA

Ne smetfe uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

[% MERE (glejie stran B
il

DIAGRAM PRETOKA
[glejte stran [EJ)

MONTAZA NA STENO (glejie stran ) @

e

&
N
i

REZERVNI DELI (glejte stran ]

XXX =
000 =
020 =
130 =
140 =
250 =
260 =
300 =
310 =
330 =
340 =
800 =
820 =
830 =
Q30 =
Q950 =
Q%0 =

Barve
Krom

Polished Chrome
Polished Bronze
Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Brushed Chrome
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Polished Brass
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

POSEBEN PRIBOR (Nivkljugeno)

Osnovni komplet #26909180 (glejte stran Ei

CISCENJE (glejie stran ()

UPRAVLJANIJE |[glejte stran [

MONTAZA NA STENO + Osnovni komplet #26909180 (gleijte stran ) @

MONTAZA NA STROP (glejte stran B




AOHUTUSJUHISED

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

A\ Toodet tohib kasutada ainult pesemis-, higieeni-ja
kehapuhastamiseesmarkidel.

A\ Kui kiilma ja kuuma vee thenduste surve on vaga
erinev, tuleb need tasakaalustada.

PAIGALDAMISJUHISED

/ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpordi-
kahijustuste osas Parast paigaldamist ei tunnustata
enam transpordi- vai pinnakahjustuste kaebuseid.

/ Voolikute ja segisti paigaldamisel, loputamisel ja
kontrollimisel tuleb l&htuda kehtivatest normatiividest

/ Vastavas riigis kehtivaid paigalduseeskirju tuleb
jargida.

/ Toote paigaldamisel kvalifitseeritud spetsialistide poolt
tuleb jalgida, et kinnituspind oleks kogu ulatuses
Uhtlaselt tasane (mitte thtki tleseisvat vuuki véi kaldus
kahhelkivi), seina lesehitus toote paigaldamiseks sobiv
ja ilma nérkade kohtadeta.

TEHNILISED ANDMED

Toorohk maks. 0,6 MPa
Soovitatav toréhk: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)
Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C
Termiline desinfekisioon: 70°C/4 min

Toode on ette néhtud eranditult joogivee jaoks!

SUMBOLITE KIRJELDUS
« Arge kasutage dadikhapet sisaldavat silikoonil

L“M\ MOOTUDE MIKED

LABIVOOLUDIAGRAMM (vIkE

SEINALE KINNITAMINE (kD @

e

20 o
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VARUOSAD (v k)
XXX = Varvid

000 = Kroom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPETSIAALNE LISAVARUSTUS

[ei sisaldu komplektis)

pohikomplekt #26909180 (vt Ik B3
PUHASTAMINE (vilk D

KASUTAMINE (vilk )

SEINALE KINNITAMINE + pohikomplekt #26909180 (vi Ik [ @

LAKKE KINNITAMINE (vilk E)




ADROSIBAS NORADES Cg . REZERVES DALAS (skat. lop. )
A\ Montazas laika, lai izvairttos no saspiedumiem un © xxx = Kkrasu kod
000 = Hroma

iegriezumiem, nepiecie$ams nésaf cimdus.

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

A\ So produktu drikst izmantot tikai, lai mazgatos, higiénai
un kermena firisanai.

A Jaizlidzina spiediena atskiribas starp auksta un karsta
udens pievadiem.

NORADIJUMI MONTAZAI 300 = Polished Redgold

/ Pirms montazas nepiecie$ams parbaudit, vai produk- 310 = Brushed Redgold
tam fransportésanas laika nav radusies bojajumi. Pec 330 = Polished Black Chrome
iebivasanas bojajumi, kas radusies transportésanas 340 = Brushed Black Chrome
laika, vai virsmas bojajumi nefiek atziti. 800 - Stainless Steel Opfic

/ Caurulvadi un armatra ir jGuzstada, jGizskalo un 820 = Brushed Nickel
japarbauda saskana ar speka esosajiem standartiem. 830 = Polished Nickel

/ Jaievéro attiecigas valsiis spekd esosas montazas 930 = Polished Brass
prosibas. 950 = Brushed Brass

/ Kvalificatiem specialistiem, mont&jot produktu, 990 = Polished Gold-Optic

japiegriez veriba tam, lai piestipring3anas virsma visa _ _
SPECIALI AKSESUARI

piestiprina$anas zona ir gluda (nav fogu vai flizu
[komplekta netiek piegadats)

iecirtumu), sienas uzbove ir piemérota produkta

montdZai un taja nav nestabilu vietu. @ Pamatkomplekts #26909180 (skat. lpp. )
TEHNISKIE DATI TIRTSANA [skat. lop. [
Darba spiediens: maks. 0,6 MPa .
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,4 MPa @\\ LIETOSANA (skat. lpp. E)
(1 MPa =10 bar =147 PSI)
Karsta ddens temperatira: maks. 60°C
Termiska dezinfekcija : 70°C/4 min

Izstradajums ir paredzéts tikai dzeramajam odenim!

SIMBOLU NOZIME
\4«? Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil

[“M\ IZMERUS (skat. Ipp. B

CAURPLUDES DIAGRAMMA
[skat. Iop. EJ)

MONTAZA PIE SIENAS (skat. lop. Bl @

MONTAZA PIE SIENAS + Pamatkomplekis #26909180 (skat. Ipp. EJ) @

MONTAZA PIE GRIESTIEM (skat. lop. B




ASIGURNOSNE NAPOMENE

A\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenja i
posekotina moraju nositi rukavice.

A\ Proizvod sme da se koristi samo za kupanie, tusiranje i
lienu higijenu.

A\ Velika razlika u pritisku izmedu vru¢e i hladne vode
mora biti izbalansirana.

INSTRUKCIJE ZA MONTAZU

/ Pre montaZe se mora proveriti da li je proizvod ogte¢en
pri transportu. Nakon ugradnie se ne priznaju nikakve
reklamacije koje se odnose na povriinska i transportna
odtecenja.

/ Vodovi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vazecim normama.

/ Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim
zemljama vaZe za instalacije.

/ Kada proizvod montira kvalifikovano stru¢no osoblje
treba paziti da ¢itava povriina na koju se uevricuje
bude ravna [bez istaknutih fuga ili krivljenja plocica),
da je zidna konstrukcija primerena montazi proizvoda i
da nema slabih mesta.

TEHNICKI PODACI

Radni pritisak: maks. 0,6 MPa
Preporu&eni radni pritisak: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura vru¢e vode: maks. 60°C
Termicka dezinfekcija: 70°C/4 min

Proizvod je koncipiran iskljugivo za pija¢u vodul

OPIS SIMBOLA

Nemoite koristiti silikon koji sadrzi sir¢etnu
kiselinu!

[% MERE (vidi stranu [J)

DIJAGRAM PROTOKA
(vidi stronum)

MONTAZA NA ZID (vidistranu[E])

e

&
&
i
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REZERVNI DELOVI (vidisTanUmJ
XXX = Oznake boja
000 = Hrom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

POSEBAN PRIBOR

[Nije sadrzano u isporuci)
osnovna garnitura #26909180 (vidi stranu E)
CISCENJE (vidistranu [

RUKOVANIJE (vidistranu )

MONTAZA NA ZID + osnovna garnitura #26909180 (vidi stranu E) @

MONTAZA NA PLAFON (vidi stranu E]) é
=



ASIKKERHETSHENVISNINGER

A\ Bruk hansker under montasjen for & unnga klem- og
kuftskader.

A\ Produktet skal kun brukes for bade-, hygiene- og
kroppshygiene.

A Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

MONTAGEHENVISNINGER

/ Fer montasjen skal produktet sjekkes for transporfska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

/ ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

/ Gieldende remingslinjer for rerleggerarbeid i de
enkelte land skal falges.

/ Under monteringen av produktet gjort av kvalifisert
fagpersonal, skal man pése at monteringsoverflaten pé
hele festeomradet er plant (ingen utstikkende fuger
eller flisekanter), af veggoppbyggingen egner seg for
produkimontasjen og ikke viser svake punkter.

TEKNISKE DATA

Driftstrykk maks. 0,6 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Varmtvannstemperatur maks. 60°C
Termisk desinfisering: 70°C/4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!

SYMBOLBESKRIVELSE
Ikke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

€
l% MAL 1sesidem)

GJENNOMSTROMNINGSDIAGRAM

(se side E)

VEGGMONTASIE [seside B @

20 o

SERVICEDELER (seside[])

XXX =
000 =
020 =
130 =
140 =
250 =
260 =
300 =
310 =
330 =
340 =
800 =
820 =
830 =
Q30 =
950 =
990 =

Fargekode
Krom

Polished Chrome
Polished Bronze
Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Brushed Chrome
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Polished Brass
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

EKSTRATILBEH®OR

(ikke med i leveransen)

Basissett #26909180 (se side E)

RENGJDRING [seside [

BETJENING (seside [

VEGGMONTASJE + Basissett #26909180 (se side E) @

TAKMONTASJE [seside B &



AYKAZAHWMSG 3A BESOMNACHOCT

A\ Mpu moHTaXa TPI6BA 4G Ce HOCAT PHKABMLM, 30 A Ce
136 erHaT HAPAHIBAHMS NOPAAK NPUTUCKAHE WK
nops3saHe.

A [TossoneHo e usnonszsaHero Ha nponykra camo 3a
KbMNAHe, XMTMEeHA 1 uenn Ha NOYMCTBAHE HA T4OTO.

A [onemute Pa3nmMK B HANAraGHETo Mexnay n3soamte 3a
CTynoeHara 1 tonnarta sona Tpﬂ6BCI na ce n3pasH4BaAT.

YKASAHMA 3A MOHTAX

/ TMpenun MoHTaxXa NPoayKTHT TP16BA 4G CE NPOBEPH 3a
Tpaxcnopthu wetu. Cren MOHTAXA He ce Npu3HaeaT
TPAHCNOPTHW UK MOBLPXHOCTHM WETU.

/ Tpvbonposonnte u apmatypara Tpsbsa na ce
MOHTMUPQT, NPOMMST M NPOBEPST B CHOTBETCTBME C
BANMAHNTE HOPMU.

/ Tps6Ba na 6104T CNA3BAHM BANMOHUTE B CLOTBETHUTE
CTPAHM NPEANUCTHUS 30 MHCTANUPAHE.

/' [py MOHTGX HA NPOAYKTA OT KBANMOUUMPAHM
CNeumanmcTv Aa ce BHMMABA 30 TOBA, 3GKPensallara
NOBBPXHOCT B LIENMI NMANA30H HA 3AKPENBAHETO Aa
Hbae pasHa (6e3 M3MLKHAM Gy TV UNK U3MECTBAHE HA
NNOUKM), KOHCTPYKUMSTA HO CTEHATA A € NOAXOASILA
30 MOHTAX HA NMPOAYKTA 1 OA HAMA CJ'IO6M MecTa.

TEXHMYECKWM OAHHM

Pabotho Hangrane: makc. 0,6 MlMa
Mpenopuntento paboTtHo Hansrawe: 0,1-0,4 Mla

(1 MMa =10 bar =147 PSI)
Temneparypa Ha ropelara Boaa: make. 60°C
Tepmuuna nesmHdekums: 70°C/ 4 mun

MponykTsT e paspaboTteH camo 3a nutelHa sonal

OMMCAHME HA CMMBOJTTMNTE

He usnonssamre cUnuKoH, CbabPXALL OLETHA
kucenmHal

[“M\ PASMEPU [smxre crp. B

OMATPAMA HA NMOTOKA
(suxre crp. E4)

MOHTAX HA CTEHA (swxre crp. @

27

CEPBUM3HM YACTM (emxre crp. )

XXX = Llsetoso koampake
000 = Xpom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

CNEUMATIHWM NPMHAONEXHOC-

TW (He ce cvavpxa B 06ema Ha noctaeka)
Ocrosen Habop #26909180 (suxre cip. )

NOYMCTBAHE (suxre crp. [

@\ OBCNYXBAHE (suxte crp. [

MOHTAX HA CTEHA + Ocrosen Habop #26909180 (suxre crp. Bl ‘@

MOHTAX HA TABAH (smxte crp. B
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AUDHEZIME SIGURIE

A\ Pér t& evituar l&éndimet e pickimeve ose 1& prerjeve
gjaté procesit & monfimit duhet q& t& vishni doreza.

I\ Produkti duhet t& pérdoret vetem géllimet e banjave, t&
higjienés dhe t& larjes sé trupit.

/A Ndryshimet e médha t& presionit mes lidhjeve t& ujit t&
fohte dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar.

UDHEZIME PER MONTIMIN

/ Pérpara montimit duhet qé produkti t& kontrollohet pér
démtime nga transporti. Pas instalimit nuk do té njihet
asnjé démtim nga transporti ose démtim i sipérfages.

/ Tubacionet dhe rubinetet duhet q& t& montohen, t&
shpélahen dhe t& kontrollohen sipas standardeve né
fuqi

/ Duhet t& respekiohen linjat udh&zuese t& instalimit, t&
vlefshme pér vendet respektive.

/ Gjaté montimit t& produkiit nga teknikét e specializuar
duhet mbajtur parasysh qé sipérfagja e montimit
gjendet brenda zonés sé pérgjithshme 1& planit 1&
montimit (nuk ka vendbashkime t& dala ose
mospérputhie t& pllakave), qé struktura e murit &shté e
pérshiatshme pér montimin e produkiit dhe qé nuk
paraqet asnjé piké t& dobét.

TE DHENA TEKNIKE

Presioni gjaté punés maks. 0,6 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 60°C
Dezinfektim Termik: 70°C/ 4 min

Produkti &shté projektuar ekskluzivisht pér vjé & pijshém!

PERSHKRIMI I SIMBOLIT

Mos pérdorni silikon q& né pérbérje ka acid
acetik.

[“M\ PERMASAT ([shihfagen EJ)

DIAGRAMI | QARKULLIMIT
[shih fagen EA)

MONTIMI NE MUR [shih fagen [EJ) @

e

L

&
E

PJESET E SERVISIT (shihfagen )

XXX =
000 =
020 =
130 =
140 =
250 =
260 =
300 =
310 =
330 =
340 =
800 =
820 =
830 =
Q30 =
950 =
Q0 =

Kodimi me ané té ngjyrave
Krom

Polished Chrome
Polished Bronze
Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Brushed Chrome
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Polished Brass
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

PAJISJE TE POSACME

(nuk pérfshihet n& véllimin e furnizimit)

Kompleti bazé #26909180 [shih fagen )

PASTRIMI (shih fagen [

PERDORIMI (shihfagen [

MONTIMI NE MUR + Kompleti bazé #26909180 (shih fagen Bl @

MONTIMI NE TAVAN (shih fagen EJ) é
=
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ABIZTONSAGI UTASITASOK

A\ A szerelésnél a zozéddsok és vagasi sérilések
elkerilése érdekében keszty(t kell viselni.

A\ A terméket csak firdéshez, mosakoddshoz, és
egészségigyi fisztalkodashoz szabad hasznalni.

A\ A hidegviz- és a melegviz-csatlakozdsok kézstti nagy
nyomaskilsnbséget kikell egyenlitenil

SZERELESI UTASITASOK

/A szerelés elétt ellenérizni kell, hogy a terméknek
nincs-e szdllitasi sérilése. Beépités utan a szdllitési-
vagy feluleti sériléseket nem ismerik el.

/A vezetékeket és a csaptelepet az érvényes szabva-
nyoknak megfeleléen kell felszerelni, sbliteni és
ellenérizni

/ Az egyes orszagokban érvényes installacios
irényelveket be kell tartani.

/ Atermék képzett szakember dltali felszerelése esetén
ugyelni kell arra, hogy a régzitési felilet teljesen sima
legyen [ne legyen kigll6 fuga vagy csempe), a fal

szerkezete a termék felszerelésére alkalmas legyen, és

ne legyen gyenge pontja.

MUSZAKI ADATOK

Uzemi nyomas: max. 0,6 MPa
Ajanlott izemi nyomds: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Forréviz hémérséklet: max. 60°C

Termikus fertétlenités: 70°C/4 perc

A terméket kizarslag ivévizhez terveziék!
SZIMBOLUMOK LEIRASA
Ne hasznélion ecetsavtartalmi szilikont!

[“M\ MERETET (l6sd aoldalon B

ATFOLYASI DIAGRAMM
(lasd a oldalon E)

FALRA SZERELES (ldsd a oldalon EJ) @

L

TARTOZEKOK (lasd aoldalon )

XXX =
000 =
020 =
130 =
140 =
250 =
260 =
300 =
310 =
330 =
340 =
800 =
820 =
830 =
Q30 =
950 =
Q0 =

Szinkédolas

Krom

Polished Chrome
Polished Bronze
Brushed Bronze
Brushed Gold-Optic
Brushed Chrome
Polished Redgold
Brushed Redgold
Polished Black Chrome
Brushed Black Chrome
Stainless Steel Optic
Brushed Nickel
Polished Nickel
Polished Brass
Brushed Brass
Polished Gold-Optic

EGYEB TARTOZEK

(a szallitasi egység nem tartalmazzal)
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000 = Chrome

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic

260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome

340 = Brushed Black Chrome

800 = Stainless Steel Optic

820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
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/ Reinigungsempfehlung/ Garantie / Kontakt

/ Recommandation pour le nettoyage / Garanties/ Contact
/ Cleaning recommendation/Warranty / Contact

/ Raccomandazione di pulizia/ Garanzia/ Contatto

/ Recomendaciones para la limpieza/ Garantia/ Contacto
/ Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie / Contact

/ Rengeringsvejledning/ Garanti/ Kontakt

/ Recomendacées de limpeza/ Garantia/ Contacto

/ Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/ Kontakt
/ Doporuceni k &isténi/ Zaruka / Kontakt

/ Odpori¢ania pre &istenie / Zaruka/ Kontakt

/ TR /R B

/ Pexomennaumu no oumctke/Tapantus/Kontaktsl

/ Puhdistussuositus/ Takuu / Kosketus

/ Rengéringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto

/ Valymo rekomendacijos/ Garantija/ Kontaktai

/ Preporuke za ¢iscenje/ Garancija/Kontakt

/ Temizleme 6nerisi/ Garanti/ Temas

/ Recomanddri pentru curgfare / Garanfie / Contact

/ 3uotaon kabapiopol/ Eyyunon/ emadn

/ Priporogilo za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

/ Puhastussoovitused / Garantii/ Kontakt

/ Tirisanas ieteikumi/ Garantija / Kontakti

/ Preporuke za ¢&is¢enje/ Garancija/ Kontakt

N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/ Kontakt

BG

/ Mpenoptka 3a nounctsaxe / fTapanuus / Kontakt

S Q / Késhilla rreth pastrimit/ Garancia / Kontakt
KO/ ARBA AN/ EARS/ S

AR
HU
JP

/ Juail / Glaal) / cadatill) Cilua 63
/ Tisztitdsi tandcsok/ Garancia/ érintkezés

/ BEANDFE/MRIEICDOWT / TESE S

ww.axor-design.com
cleaning-recommendation

a )

ww.axor-design.com
c\eoning—recommendoﬁon

ww.axor-design.com
cleaning-recommendation

4 A

NS

g J

ww.axor-design.com

cleaning-recommendation



http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation

SW 5 mm

max. 10 min

SW 2 mm
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AXOR / Hansgrohe SE
AuestraPe 5-9

77761 Schiltach
Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com
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